
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE SHOTGUN BORE BRUSHES -
BROWNELLS 10 GAUGE SPECIAL LINE BRASS SHOTGUN BRUSH
12/PACK

Hard-Scrubbing Bronze Bristles; Brass Shank & Coupling Won't Scratch
Bores

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Overall Length: 2-7/8' (7.3cm) Threads:
5/16-27 male

Attributes

Name: BROWNELLS 10 GAUGE SPECIAL LINE BRASS SHOTGUN BRUSH 12/PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084406310
Mfr. No.:
Caliber: 10 Gauge
Qty: -
Style: Shotgun
Quantity: 12
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 050806028647

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die SPECIAL LINE
Messingschaft Schrotflintenlaufbürsten

Einführung
Danke, dass du dich für die SPECIAL LINE Messingschaft Schrotflintenlaufbürsten von BROWNELLS entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts
zu gewährleisten. Bitte lies die gesamte Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Bürsten verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle die Laufbürsten immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen und die Kammer leer ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Bewahre die Laufbürsten außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen auf.
Überprüfe die Bürsten regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen vor der Verwendung.
Verwende das Produkt nur wie vorgesehen; modifiziere es nicht.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation: Risiko von Verletzungen durch scharfe Borsten bei unsachgemäßer Handhabung.
Möglichkeit von Kratzern im Lauf, wenn die Bürste nicht richtig verwendet wird.

Vermeidung von Gefahren: Trage immer eine Schutzbrille, um deine Augen während der Reinigung zu
schützen. Verwende die richtige Bürstengröße für dein Schrotflintenmaß, um Beschädigungen zu vermeiden.
Setze die Bürste nicht mit Gewalt in den Lauf; sie sollte eng passen, ohne übermäßigen Druck auszuüben.
Reinige in einem gut beleuchteten Bereich, um Sicht und Kontrolle zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte vollständig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle die notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich Reinigungsmittel und einer
Reinigungsstange.

Installation:

Schraube die Laufbürste sicher auf die Reinigungsstange.
Stelle sicher, dass die Bürste die richtige Größe für deine Schrotflinte (10 Gauge) hat.

Benutzung:

Setze die Bürste vom Kammerende in den Lauf ein.
Drücke die Bürste sanft durch den Lauf, bis sie am Mündungsende austritt.
Ziehe die Bürste zurück durch den Lauf; wiederhole diesen Vorgang mehrere Male.
Entferne nach der Reinigung die Bürste und reinige den Lauf mit einem trockenen Patch, um
Rückstände zu entfernen.

Nach der Reinigung:

Überprüfe die Bürste auf Schäden oder Abnutzung.
Bewahre die Bürste an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit
auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Laufbürsten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe sie nicht im regulären Haushaltsmüll weg, wenn sie beschädigt sind; informiere dich über spezielle
Entsorgungsanforderungen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Verwendung der SPECIAL LINE Messingschaft Schrotflintenlaufbürsten wende dich
bitte an deinen örtlichen Einzelhändler oder Hersteller. Es ist wichtig, über Produktwarnungen und
Sicherheitsupdates über offizielle Kanäle informiert zu bleiben.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen hilft, ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit deinen
SPECIAL LINE Messingschaft Schrotflintenlaufbürsten zu gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
ordnungsgemäße Handhabung, um die Integrität deiner Feuerwaffe und deine persönliche Sicherheit zu wahren.
Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE Brass
Core Shotgun Bore Brushes

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE Brass Core Shotgun Bore Brushes from BROWNELLS. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read the entire
guide carefully before using the brushes.

General Safety Guidelines
Always handle the bore brushes with care to prevent injury.
Ensure that the shotgun is unloaded and the chamber is empty before cleaning.
Store the bore brushes out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the brushes for damage or wear before use.
Use only as intended; do not modify the product.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification: Risk of injury from sharp bristles if mishandled. Potential for scratches on the barrel if
the brush is not used properly.
Avoiding Hazards: Always wear safety glasses to protect your eyes while cleaning. Use the correct brush
size for your shotgun gauge to prevent damage. Do not force the brush into the barrel; it should fit snugly
without excessive pressure. Clean in a welllit area to ensure visibility and control.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the shotgun is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary cleaning supplies, including cleaning solvent and a cleaning rod.

Installation:

Screw the bore brush onto the cleaning rod securely.
Ensure the brush is the correct size for your shotgun (10 gauge).

Usage:

Insert the brush into the barrel from the chamber end.
Gently push the brush through the barrel until it exits the muzzle.
Pull the brush back through the barrel; repeat this process several times.
After cleaning, remove the brush and clean the barrel with a dry patch to remove any residue.

PostCleaning:

Inspect the brush for any damage or wear.
Store the brush in a dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brushes in accordance with local regulations.
Do not throw them in regular household waste if they are damaged; check for any special disposal
requirements.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the use of the SPECIAL LINE Brass Core Shotgun Bore Brushes, please
reach out to your local retailer or manufacturer. It is essential to stay informed about product recalls and safety
updates through official channels.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and effective cleaning experience with your SPECIAL LINE
Brass Core Shotgun Bore Brushes. Always prioritize safety and proper handling to maintain the integrity of your
firearm and your personal safety. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Cepillos
de Cañón de Latón de la Línea Especial

Introducción
Gracias por elegir los Cepillos de Cañón de Latón de la Línea Especial de BROWNELLS. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee toda la
guía cuidadosamente antes de usar los cepillos.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja los cepillos de cañón con cuidado para prevenir lesiones.
Asegúrate de que la escopeta esté descargada y la recámara esté vacía antes de limpiar.
Almacena los cepillos fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente los cepillos en busca de daños o desgaste antes de usarlos.
Úsalos solo como se indica; no modifiques el producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros: Riesgo de lesiones por las cerdas afiladas si se manejan incorrectamente.
Potencial de rasguños en el cañón si el cepillo no se usa adecuadamente.

Evitando Peligros: Siempre usa gafas de seguridad para proteger tus ojos mientras limpias. Utiliza el
tamaño de cepillo correcto para el calibre de tu escopeta para evitar daños. No fuerces el cepillo en el cañón;
debe encajar de manera ajustada sin presión excesiva. Limpia en un área bien iluminada para asegurar
visibilidad y control.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne los suministros de limpieza necesarios, incluyendo solvente de limpieza y una varilla de
limpieza.

Instalación:

Atornilla el cepillo de cañón en la varilla de limpieza de manera segura.
Asegúrate de que el cepillo sea del tamaño correcto para tu escopeta (10 gauge).

Uso:

Inserta el cepillo en el cañón desde el extremo de la recámara.
Empuja suavemente el cepillo a través del cañón hasta que salga por el bocacha.
Tira del cepillo de regreso a través del cañón; repite este proceso varias veces.
Después de limpiar, retira el cepillo y limpia el cañón con un parche seco para eliminar cualquier
residuo.

PostLimpieza:

Inspecciona el cepillo en busca de daños o desgaste.
Almacena el cepillo en un lugar seco, lejos de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Desecho
Desecha los cepillos de cañón de acuerdo con las regulaciones locales.
No los arrojes a la basura doméstica regular si están dañados; verifica si hay requisitos de desecho
especiales.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el uso de los Cepillos de Cañón de Latón de la Línea Especial,
por favor contacta a tu minorista local o fabricante. Es esencial mantenerse informado sobre retiradas de productos
y actualizaciones de seguridad a través de canales oficiales.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tus
Cepillos de Cañón de Latón de la Línea Especial. Siempre prioriza la seguridad y el manejo adecuado para
mantener la integridad de tu arma de fuego y tu seguridad personal. Gracias por tu atención a estas directrices.
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Guide de Sécurité pour les Brosses de Nettoyage de
Canon en Laiton de la LIGNE SPÉCIALE

Introduction
Merci d'avoir choisi les Brosses de Nettoyage de Canon en Laiton de la LIGNE SPÉCIALE de BROWNELLS. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire attentivement l'intégralité du guide avant d'utiliser les brosses.

Directives de Sécurité Générales
Toujours manipuler les brosses de nettoyage avec soin pour éviter les blessures.
Assurezvous que le fusil de chasse est déchargé et que la chambre est vide avant de nettoyer.
Rangez les brosses hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les brosses pour détecter tout dommage ou usure avant utilisation.
Utilisez uniquement comme prévu ; ne modifiez pas le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques : Risque de blessure dû aux poils tranchants en cas de mauvaise manipulation.
Potentiel de rayures sur le canon si la brosse n'est pas utilisée correctement.

Éviter les Risques :

Portez toujours des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux pendant le nettoyage.
Utilisez la bonne taille de brosse pour le calibre de votre fusil de chasse afin d'éviter d'endommager le
canon.
Ne forcez pas la brosse dans le canon ; elle doit s'adapter sans pression excessive.
Nettoyez dans un endroit bien éclairé pour garantir visibilité et contrôle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le fusil de chasse est complètement déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemblez les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris le solvant de nettoyage et une tige de
nettoyage.

Installation :

Vissez la brosse de nettoyage sur la tige de nettoyage de manière sécurisée.
Assurezvous que la brosse est de la bonne taille pour votre fusil de chasse (calibre 10).

Utilisation :

Insérez la brosse dans le canon par l'extrémité de la chambre.
Poussez doucement la brosse à travers le canon jusqu'à ce qu'elle sorte à l'embout.
Tirez la brosse en arrière à travers le canon ; répétez ce processus plusieurs fois.
Après le nettoyage, retirez la brosse et nettoyez le canon avec un patch sec pour enlever tout résidu.

Après le Nettoyage :

Inspectez la brosse pour tout dommage ou usure.
Rangez la brosse dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Instructions d'Élimination



Éliminez les brosses de nettoyage conformément aux réglementations locales.
Ne les jetez pas dans les déchets ménagers ordinaires si elles sont endommagées ; vérifiez s'il existe des
exigences spéciales d'élimination.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité contribuera à garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec vos
Brosses de Nettoyage de Canon en Laiton de la LIGNE SPÉCIALE. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation
appropriée pour maintenir l'intégrité de votre arme à feu et votre sécurité personnelle. Merci de votre attention à ces
directives.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole per
Canne di Fucile in Ottone della LINEA SPECIALE

Introduzione
Grazie per aver scelto le Spazzole per Canne di Fucile in Ottone della LINEA SPECIALE di BROWNELLS. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente l'intera guida prima di utilizzare le spazzole.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le spazzole con attenzione per prevenire infortuni.
Assicurarsi che il fucile sia scarico e che la camera sia vuota prima della pulizia.
Conservare le spazzole fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente le spazzole per danni o usura prima dell'uso.
Utilizzare solo come previsto; non modificare il prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi: Rischio di infortunio da setole appuntite se maneggiate in modo improprio.
Potenziale per graffi sulla canna se la spazzola non viene utilizzata correttamente.

Evitare i Rischi: Indossare sempre occhiali di sicurezza per proteggere gli occhi durante la pulizia. Utilizzare
la spazzola della giusta dimensione per il calibro del fucile per prevenire danni. Non forzare la spazzola nella
canna; deve adattarsi in modo sicuro senza pressione eccessiva. Pulire in un'area ben illuminata per garantire
visibilità e controllo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il fucile sia completamente scarico e puntato in una direzione sicura.
Raccogliere i materiali di pulizia necessari, inclusi solvente per la pulizia e una barra di pulizia.

Installazione:

Avvitare saldamente la spazzola sulla barra di pulizia.
Assicurarsi che la spazzola sia della dimensione corretta per il proprio fucile (calibro 10).

Uso:

Inserire la spazzola nella canna dall'estremità della camera.
Spingere delicatamente la spazzola attraverso la canna fino a farla uscire dalla volata.
Tirare indietro la spazzola attraverso la canna; ripetere questo processo diverse volte.
Dopo la pulizia, rimuovere la spazzola e pulire la canna con un panno asciutto per rimuovere eventuali
residui.

PostPulizia:

Ispezionare la spazzola per eventuali danni o usura.
Conservare la spazzola in un luogo asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le spazzole in conformità con le normative locali.
Non gettarle nei rifiuti domestici normali se sono danneggiate; controllare eventuali requisiti speciali di
smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso delle Spazzole per Canne di Fucile in Ottone della LINEA
SPECIALE, si prega di contattare il rivenditore locale o il produttore. È essenziale rimanere informati su eventuali
richiami di prodotto e aggiornamenti sulla sicurezza attraverso canali ufficiali.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza aiuterà a garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con le vostre
Spazzole per Canne di Fucile in Ottone della LINEA SPECIALE. Prioritizzare sempre la sicurezza e una corretta
gestione per mantenere l'integrità del vostro fucile e la vostra sicurezza personale. Grazie per la vostra attenzione a
queste linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek do Luf
Strzelby SPECIAL LINE Brass Core

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Szczotek do Luf Strzelby SPECIAL LINE Brass Core od BROWNELLS. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z całą instrukcją przed użyciem szczotek.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się ze szczotkami do luf z ostrożnością, aby zapobiec urazom.
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana, a komora pusta przed czyszczeniem.
Przechowuj szczotki z dala od zasięgu dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj szczotki pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem; nie modyfikuj go.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu

Identyfikacja zagrożeń: Ryzyko urazu spowodowanego ostrymi włóknami, jeśli nie są odpowiednio używane.
Możliwość zarysowania lufy, jeśli szczotka nie jest używana prawidłowo.

Unikanie zagrożeń: Zawsze noś okulary ochronne, aby chronić oczy podczas czyszczenia. Używaj
właściwego rozmiaru szczotki do swojej kal. strzelby, aby zapobiec uszkodzeniom. Nie wymuszaj szczotki w
lufie; powinna pasować ciasno, bez nadmiernego nacisku. Czyść w dobrze oświetlonym miejscu, aby
zapewnić widoczność i kontrolę.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne materiały do czyszczenia, w tym środek czyszczący i pręt czyszczący.

Instalacja:

Przykręć szczotkę do luf na pręcie czyszczącym w sposób pewny.
Upewnij się, że szczotka jest odpowiedniego rozmiaru do Twojej strzelby (10 gauge).

Użytkowanie:

Włóż szczotkę do lufy od strony komory.
Delikatnie wciśnij szczotkę przez lufę, aż wyjdzie z wylotu.
Wyciągnij szczotkę z powrotem przez lufę; powtórz ten proces kilka razy.
Po czyszczeniu usuń szczotkę i przetrzyj lufę suchą szmatką, aby usunąć resztki.

Po czyszczeniu:

Sprawdź szczotkę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj szczotkę w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj ich do zwykłych odpadów domowych, jeśli są uszkodzone; sprawdź, czy są jakieś specjalne
wymagania dotyczące utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania Szczotek do Luf Strzelby SPECIAL
LINE Brass Core, skontaktuj się z lokalnym sprzedawcą lub producentem. Ważne jest, aby być na bieżąco z
informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach dotyczących bezpieczeństwa za pośrednictwem oficjalnych
kanałów.

Podsumowanie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie czyszczenia
za pomocą Szczotek do Luf Strzelby SPECIAL LINE Brass Core. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiednie
obchodzenie się z produktem, aby zachować integralność swojej broni oraz własne bezpieczeństwo. Dziękujemy za
zwrócenie uwagi na te wytyczne.



1.  

2.  

3.  

4.  

Turvallisuusohjeet SPECIAL LINE Messinkiydin
Haulikkopiippuharjoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin SPECIAL LINE Messinkiydin Haulikkopiippuharjat. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue koko opas huolellisesti ennen harjan käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele piippuharjoja aina varoen vammojen estämiseksi.
Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja että patruunapesä on tyhjä ennen puhdistamista.
Säilytä piippuharjat lasten ja muiden haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti harjat vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Käytä vain tarkoitukseen sopivasti; älä muokkaa tuotetta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen: Terävien harjasten aiheuttama vammariski, jos niitä käsitellään väärin.
Mahdollisuus naarmuuntumiseen piipussa, jos harjaa ei käytetä oikein.

Vaarojen välttäminen: Käytä aina suojalaseja suojataksesi silmiäsi puhdistuksen aikana. Käytä oikeaa
harjakokoa haulikkosi kaliiperille vaurioiden estämiseksi. Älä pakota harjaa piippuun; sen tulee sopia tiukasti
ilman liiallista painetta. Puhdista hyvin valaistussa paikassa varmistaaksesi näkyvyyden ja hallinnan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että haulikkosi on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien puhdistusliuotin ja puhdistusvarsi.

Asennus:

Kierrä piippuharja puhdistusvarsille tiukasti.
Varmista, että harja on oikean kokoinen haulikkollesi (10 kaliiperi).

Käyttö:

Aseta harja piippuun patruunapesästä.
Työnnä harjaa varovasti piipun läpi, kunnes se tulee ulos suusta.
Vedä harja takaisin piipun läpi; toista tämä prosessi useita kertoja.
Puhdistuksen jälkeen poista harja ja puhdista piippu kuiva patchilla jäämien poistamiseksi.

Puhdistuksen jälkeen:

Tarkista harja vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä harja kuivassa paikassa, pois suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.

Hävitysohjeet
Hävitä piippuharjat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä niitä tavalliseen kotitalousjätteeseen, jos ne ovat vaurioituneet; tarkista mahdolliset erityiset
hävitysvaatimukset.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SPECIAL LINE Messinkiydin Haulikkopiippuharjojen käytöstä, ota
yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajaan. On tärkeää pysyä ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja
turvallisuuspäivityksistä virallisten kanavien kautta.

Yhteenveto
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen
SPECIAL LINE Messinkiydin Haulikkopiippuharjojesi kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja
asianmukainen käsittely, jotta voit ylläpitää ampumaaseesi eheyttä ja omaa turvallisuuttasi. Kiitos, että kiinnität
huomiota näihin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE
Mässingskärns Hagelborrborstar

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE Mässingskärns Hagelborrborstar från BROWNELLS. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs hela guiden
noggrant innan du använder borstarna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid borrborstarna med omsorg för att förhindra skador.
Se till att hagelgeväret är oladdat och att kammaren är tom innan rengöring.
Förvara borrborstarna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet borstarna för skador eller slitage innan användning.
Använd endast som avsett; modifiera inte produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering: Risk för skador från vassa borst om de hanteras felaktigt. Potentiell risk för repor på pipan
om borsten inte används korrekt.

Undvikande av risker:

Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen under rengöring.
Använd rätt borststorlek för din hagelgevärskaliber för att förhindra skador.
Tvinga inte borsten in i pipan; den ska passa snuggt utan överdrivet tryck.
Rengör i ett väl upplyst område för att säkerställa synlighet och kontroll.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att hagelgeväret är helt oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive rengöringslösning och en rengöringsstav.

Installation:

Skruva fast borrborsten på rengöringsstaven ordentligt.
Se till att borsten är rätt storlek för ditt hagelgevär (10 gauge).

Användning:

Sätt in borsten i pipan från kammaren.
Tryck försiktigt borsten genom pipan tills den kommer ut ur mynningen.
Dra tillbaka borsten genom pipan; upprepa denna process flera gånger.
Efter rengöring, ta bort borsten och rengör pipan med en torr remsa för att ta bort eventuella rester.

Efter rengöring:

Inspektera borsten för eventuella skador eller slitage.
Förvara borsten på en torr plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsinstruktioner
Kassera borrborstarna i enlighet med lokala bestämmelser.
Släng dem inte i vanligt hushållsavfall om de är skadade; kontrollera om det finns några speciella
avfallsanvisningar.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller bekymmer angående användningen av SPECIAL LINE Mässingskärns Hagelborrborstar, vänligen
kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Det är viktigt att hålla sig informerad om produktåterkallelser och
säkerhetsuppdateringar genom officiella kanaler.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse
med dina SPECIAL LINE Mässingskärns Hagelborrborstar. Prioritera alltid säkerhet och korrekt hantering för att
bevara integriteten hos ditt vapen och din personliga säkerhet. Tack för att du uppmärksammar dessa riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro kartáče do hlavně
brokovnice SPECIAL LINE Brass Core

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kartáče do hlavně brokovnice SPECIAL LINE Brass Core od společnosti BROWNELLS.
Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto
produktu. Před použitím kartáčů si prosím pečlivě přečtěte celý průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s kartáči do hlavně opatrně, abyste předešli zranění.
Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a komora prázdná před čištěním.
Ukládejte kartáče do hlavně mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte kartáče na poškození nebo opotřebení před použitím.
Používejte pouze tak, jak je určeno; neměňte produkt.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Identifikace nebezpečí: Riziko zranění od ostrých štětin při nesprávném zacházení. Možnost poškrábání
hlavně, pokud není kartáč používán správně.

Vyhýbání se nebezpečím: Vždy noste ochranné brýle, abyste chránili své oči při čištění. Používejte správnou
velikost kartáče pro kalibr vaší brokovnice, abyste předešli poškození. Nenuťte kartáč do hlavně; měl by těsně
pasovat bez nadměrného tlaku. Čistěte na dobře osvětleném místě pro zajištění viditelnosti a kontroly.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je brokovnice úplně vybitá a míří do bezpečného směru.
Shromážděte potřebné čisticí potřeby, včetně čisticího prostředku a čisticí tyče.

Instalace:

Pevně přišroubujte kartáč do hlavně na čisticí tyč.
Ujistěte se, že kartáč je správné velikosti pro vaši brokovnici (10 gauge).

Používání:

Vložte kartáč do hlavně od konce komory.
Jemně zatlačte kartáč skrze hlaveň, dokud nevyjde z ústí.
Zatlačte kartáč zpět skrze hlaveň; tento proces opakujte několikrát.
Po čištění odstraňte kartáč a vyčistěte hlaveň suchou látkou, abyste odstranili zbytky.

Po čištění:

Zkontrolujte kartáč na jakékoliv poškození nebo opotřebení.
Ukládejte kartáč na suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte kartáče do hlavně v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte je do běžného domácího odpadu, pokud jsou poškozené; zkontrolujte jakékoli speciální
požadavky na likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání kartáčů do hlavně brokovnice SPECIAL LINE Brass Core se
prosím obraťte na svého místního prodejce nebo výrobce. Je důležité být informován o zpětných výzvách a
bezpečnostních aktualizacích prostřednictvím oficiálních kanálů.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek z čištění s vašimi kartáči do
hlavně brokovnice SPECIAL LINE Brass Core. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné zacházení, abyste udrželi
integritu vaší zbraně a svou osobní bezpečnost. Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům.


